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ΔΙΑΒΙΒΑΣΤΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Αποστολέας: Για τη Γενική Γραμματέα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η κα Martine 
DEPREZ, Διευθύντρια 

Ημερομηνία 
Παραλαβής: 

26 Απριλίου 2022 

Αποδέκτης: κ. Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, Γενικός Γραμματέας του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Αριθ. εγγρ. Επιτρ.: C(2022) 2466 final 

Θέμα: ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΟ στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) .../... της 
Επιτροπής, της 4.3.2022, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 
2019/833 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/124 όσον αφορά ορισμένες 
διατάξεις και παραρτήματα των μέτρων διατήρησης και επιβολής της 
εφαρμογής της Οργάνωσης Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού (NAFO) 
(C(2022)1055 final) 

  

Διαβιβάζεται συνημμένως στις αντιπροσωπίες το έγγραφο - C(2022) 2466 final. 

 

συνημμ.: C(2022) 2466 final 
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ  

Βρυξέλλες, 26.4.2022  

C(2022) 2466 final 

 

ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΟ 

στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) .../... της Επιτροπής, της 4.3.2022, για την 

τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2019/833 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου και του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/124 όσον αφορά 

ορισμένες διατάξεις και παραρτήματα των μέτρων διατήρησης και επιβολής της 

εφαρμογής της Οργάνωσης Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού (NAFO)  

  

(C(2022)1055 final)  
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΟ 

στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) .../... της Επιτροπής, της 4.3.2022, για την 

τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2019/833 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου και του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/124 όσον αφορά 

ορισμένες διατάξεις και παραρτήματα των μέτρων διατήρησης και επιβολής της 

εφαρμογής της Οργάνωσης Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού (NAFO)  

  

(C(2022)1055 final)  

  

 

Στη σελίδα 2, στο προοίμιο: 

αντί: «Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,  

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,  

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/833 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2019, για τον καθορισμό μέτρων διατήρησης και ελέγχου που 

εφαρμόζονται στη ζώνη διακανονισμού της Οργάνωσης Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού 

και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1627 και για την κατάργηση των 

κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2115/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1386/20071, και ιδίως το 

άρθρο 50 παράγραφος 1,»  

διάβαζε: «Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,  

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,  

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/833 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2019, για τον καθορισμό μέτρων διατήρησης και ελέγχου που 

εφαρμόζονται στη ζώνη διακανονισμού της Οργάνωσης Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού 

και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1627 και για την κατάργηση των 

κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2115/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1386/20071, και ιδίως το 

άρθρο 50 παράγραφοι 1 και 2,». 

                                                 
1 ΕΕ L 141 της 28.5.2019, σ. 1. 
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